
  
KARTA ODBIORU ADMINISTRACYJNEGO 

THE CARD OF ADMINISTRATIVE CHECK 

 

   
  2

01
0 

NUMER STARTOWY 
COMPETITION No 

GRUPA/ KLASA 
GROUP/ CLASS 

CZAS ODBIORU ADMINISTRACYJNEGO 
TIME OF ADMINISTATION CHECK 

WYZNACZONY CZAS BK 
APPOINTED SCRUTINEERING TIME 

 

             RZECZYWISTY CZAS BK 
REAL SCRUTINEERING TIME 

 

 
 Zgłaszaj ący / Entrant 

 ZESPÓŁ 
TEAM 

NR LICENCJI 
LICENCE No 

OSOBA DO KONTAKTÓW 
PERSON TO CONTACT 

ASN 
ASN 

ZAWODNIK 
ENTRANT                   

 
      

 
Kierowca / Driver 

 IMIĘ 
FIRST NAME 

NAZWISKO 
FAMILY NAME 

NR LICENCJI 
LICENCE No 

NARODOWOŚĆ 
NATIONALITY 

ASN 
ASN 

KIEROWCA 
DRIVER                         

 
      

 
Mechanik / Car-mechanic 

 IMIĘ 
FIRST NAME 

NAZWISKO 
FAMILY NAME 

MECHANIK 
CAR-MECHANIC             

 
Samochód / Car 

MARKA/ MAKE       NR REJESTRACYJNY/ 
REGISTRATION NO       

TYP/ MODEL       NR PODWOZIA/ CHASSIS NO       

ROK PRODUKCJI/  
YEAR OF MANUFACTURE       POJEMOŚĆ SKOKOWA/  

CUBIC CAPACITY       
GRUPA – KLASA/ 

GROUP - CLASS       TURBO/ TURBO TAK 
YES  NIE 

NO  

NR HOMOLOGACJI/ 
FIA HOMOLOGATION NO.       DOMINUJĄCY KOLOR/ 

PREDOMINANT COLOUR       

KRAJ REJESTRACJI/  
COUNTRY OF REGISTRATION       NR KSIĄZKI POJAZDU (JEŚLI DOTYCZY)/ 

TECHNICAL PASSPORT NO (IF IT REFERS)       

 
*Powyższe wypełnia zawodnik / Above is filled by the entrant 

 
ODBIÓR ADMINISTRACYJNY 

ADMINISTRATIVE CHECK 
 

Dokumenty / Papers  P N X * Uwagi / Annotations 

ZAWODNIK/ENTRANT LICENCJA/LICENCE   

 

LICENCJA/LICENCE   

PRAWO JAZDY/ DRIVING LICENCE   KIEROWCA/FIRST DRIVER 

KSIĄśECZKA SPOROTOWO – LEKARSKA /HEALTTH SPORTS CARD   

*P - Pozytywny / Positive;  N – Negatywny / Negative; X- Nie dotyczy / Does not apply 
 
 
 
 
   

PODPIS ZAWONDNIKA 
ENTRANT SIGNATURE 

 PODPIS PRZYJMUJĄCEGO DOKUMENTY 
SIGNATURE OF ACCEPTING DOCUMENTS 

 



 
  

KARTA BADANIA KONTROLNEGO BK - 1 
SCRUTINEERING BEFORE THE START 

 

   
  2

01
0 

 

DOWÓD REJESTRACYJNY 
REGISTRATION CERTIFICATE 

 NUMERY STARTOWE 
STARTING NO 

 

POLISA UBEZPIECZENIOWA WAśNA NA TERENIE POLSKI 
INSURANCE POLICY VALID IN POLAND 

 NAZWISKO I FLAGA 
NAME & FLAG 

 

HOMOLOGACJA FIA 
FIA HOMOLOGATION 

 REKLAMA OBOWIĄZKOWA 
THE OBLIGATORY ADVERTISING 

 

KSIĄśKA SAMOCHODU SPORTOWEGO /JEŚLI DOTYCZY/ 
THE BOOK OF THE SPORT CAR /IF IT REFERS/ 

 TABLICE REJESTRACYJNE /JEŚLI DOTYCZY/ 
REGISTRATION No PLATE /IF IT REFERS/ 

 

UWAGI 
ANNOTIONS 

 
Wyposa żenie bezpiecze ństwa i parametry do kontroli/ Safety equipment & control parameters 

KLATKA BEZPIECZEŃSTWA 
SAFETY ROLLCAGE 

 HAMULCE 
BRAKE 

 

OTULINY OCHRONNE (FIA) KLATKI BEZPIECZEŃSTEWA 
PROTECTIVE PADDNING (FIA) ON SAFETY ROLLCAGE 

 KOŁA I OPONY 
WHEELS AND TYRES 

 

PASY BEZPIECZEŃSTWA (FIA) 
SAFETY HARNESS (FIA) 

 SZYBA PRZEDNIA REKLAMA NA SZYBACH 
WINDSCREEN AND ADVERTISING ON THE WINDSCREEN 

 

KASK (FIA) – NUMER IDENTYFIKACYJNY 
HELMET (FIA) – IDENTYFICATION NUMBER …………...………………. 

 WIDOCZNOŚĆ DO TYŁU I LUSTERKA WSTECZNE 
REAR VISIBILITY AND REAR VIEW MIRRORS 

 

KOMBINEZON (FIA) 
OVERALL (FIA) 

 SIATKA BEZPIECZEŃSTWA I FOLIE PEZECIWODPRYSKOWE 
SCREENING GIRD & SAFETY FOIL 

 

BUTY, SKARPETY, RĘKAWICE, BIELIZNA, BALAKLAWA 
SHOES & GLOVES, BALACLAVA, SOCKS, UNDERCLOTHES 

 ŚWIATŁA I WYCIERACZKI 
LIGHTS AND WIPERS 

 

FOTEL KIEROWCY (FIA), MOCOWANIE I WSPORNIKI 
DRIVER SEAT (FIA), ATTACHMENTS & SUPPORTS 

 PRZEGRODY OGNIOWE KABINY 
FIRE-PROOF BULKHEADS 

 

GAŚNICA RĘCZNA LUB SYSTEM GAŚNICZY (FIA) 
MANUAL EXTINGUISHERS OR AUTO SYSTEM (FIA) 

 DODATKOWE ZAMOCOWANIA POKRYW 
EXTRA INSTALLMENTS FRONT AND REAR COVER 

 

BEZPIECZNY ZBIORNIK (FIA) 
SAFETY FUEL TANK (FIA) 

 URZĄDZENIA AERODYNAMICZNE 
AERODYNAMIC DEVICES 

 

ZAWÓR ZWROTNY (FIA) ZBIORNIK PALIWA W KABINIE  
I ODPOWIETRZENIE ZBIORNIKA 

FUEL TANK SAFETY VALVE (FIA) & TANK VENT 

 KATALIZATOR 
CATALYTIC EXHAUST 

 

ZBIORNIKI OLEJU I WODY 
OIL AND WATER TANKS 

 POZIOM HAŁASU: MAX 98 db(A) 
NOICE LEVEL: MAX 98 db(A) 

 

ZABEZPIECZENIE PRZEWODÓW I POMP PALIWA 
PIPES & FUEL PUMPS PROTECTION 

 MINIMALNA – WYMAGANA MASA SAMOCHODU 
MINIMUM – REQUIRED MASS OF THE CAR 

 

AKUMULATOR; WYŁĄCZNIK PRĄDU 
BATTERY; ELECTRIC CIRCUIT BRAKER 

 MASA SAMOCHODU ZWAśONA 
WEIGHED MASS OF THE CAR 

 

USZY HOLOWNICZE 
TOWING EYES 

 UWAGI 
ANNOTIONS 

 
Wynik badania  / Scrutineering result 

Zgodny z przepisami technicznymi i /lub bezpiecze ństwa 
Complited with technical and/or safety regulations 
 
 
Podpis kontrolera 
Scrutineer signature 

Nie zgodny z przepisami technicznymi i /lub bezpiec zeństwa 
Not complited with technical and/or safety regulations 
 
 
Podpis kontrolera 
Scrutineer signature 

godz . /time: godz . /time: 
 
LEGENDA (dotycząca wypełniania pola wyniku badania): 
Wynik pozytywny / Positive result – P(v) 
Wynik negatywny / Negative result – N (o) 
Nie dotyczy / Does not apply – (X) 

 
Decyzj ę BK przyj ąłem do wiadomo ści 
Scrutineer’s decision accepted 
 
………………………………………………. 
Podpis kierowcy lub osoby uprawnionej 
Driver or representative of the competitor signature 

 


